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CHANGE LIST (PRELIMINARY TO FINAL)

	01:00:56:22
	EPISODE TITLE
	"What A Croc!"

	01:01:37:18
	CANDACE
	Oh Well, why didn't you say so?

	01:02:22:10
	NARRATIVE TITLE
	HOBO DAN, THE TRAINER

	01:02:22:14
	HOBO DAN THE TRAINER
	(into microphone) I don't know. I just thought it would be nice for Crikey to take a ride, get some fresh air. Uh, but a couple of speed bumps later, uh, badda bing, badda boom, no Crikey! I just hope he's okay.

	
	NARRATIVE TITLE
	HOBO DAN, THE TRAINER

	01:02:33:02
	MALE NEWS REPORTER
	Search parties are looking in the swamp areas of Danville, but no one nobody has seen any sign of him.

	01:03:04:06
	ON-SCREEN TEXT (on jacket)
	ML

	01:04:09:21
	PHINEAS
	Simple. We'll use the Croco-locator. See that blip straight ahead of us? tThat's Crikey.

	01:05:00:23
	CANDACE
	You guys are going down, down, <screams> down!

	01:05:23:00
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ah-ha! Okay, I chalk that up to poor planning. Again. Anyhow, look at this! Can you believe it? My goody two shoes brother is getting an award for being the best Danville mayor ever. For the second year in a row. And he's only been mayor for one year! I am going to make sure he never gets that award! Uh, you see, people used to laugh at me, all the time. I-I know it's hard to believe now, but it's true. They would laugh at me. And would they laugh at my brother? No. Never! Of course not! Well, things are about to change. Thanks to my brand new Chicken-Replace-inator! <imitates chicken clucking>

	01:06:00:09
	MALE VOICES (VO)
	(dittying) <imitating chicken clucking>

	01:07:17:20
	MALE SINGER CHORUS (VO)/MALE BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) It's a subterranean crocodile apprehension expedition

If you never apprehend any croc on the ground

Then you don't know what you're missing

Going through the sewers in a big fat fan boat

Gonna grab a gator and that's all she wrote

Get him in a net and then we're gonna go for a ride while
To see some 'Cause he's a big reptile

	01:07:44:18
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	NATURAL HISTORY ART MUSEUM

	01:07:45:02
	MALE SINGER (VO)
	Lord, look at the size of that gator! Ha-ha!

	01:07:49:11
	MALE SINGER CHORUS (VO)/MALE BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) 'Cause he's a pre-historic lizard with a streak of mean

Eyes so black and skin scales so green

More sharp teeth than you've ever seen in his smile

Yeah, he's a big reptile
Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean-- (continues under following dialogue)

	01:07:52:17
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:08:04:20
	MALE SINGER (VO)
	Yeah, that's one mean gator.

	01:08:19:06
	MALE SINGER (VO)/MALE BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) It's a subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

	01:08:20:06
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:08:34:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yes, yes, there he is. The second he takes that award, ba-zing! There it is. It's chicken time, baby! The net, again! Really? No s-- You know something? What are you doing? Careful with that! Perry the Platypus, you are gonna get such a chickening. Ah!

	01:09:02:11
	PEOPLE IN DANVILLE (VO)
	(overlaps) <overlapping laughs>

	01:09:22:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(sing-songy) Perry the Platypus, come out, come out, wherever you are. You've got an appointment with the nearest chicken. I've got something that I need-- <stutters> (normal) Now, prepare to be turned into a-- Huh Oh, what' is that? A rubber chicken. What are you gonna do with-- Actually, that's kind of funny. No matter! Prepare to meet your chicken.

	01:09:46:21
	FEMALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Agent P

	01:09:51:19
	FARMER'S WIFE
	I don't believe it! I go to the store for fifteen minutes and when I get back I find that you've changed turned our nearest chicken farm into a swap meet.

	01:09:58:02
	FARMER
	And What did you buy, dear?

	01:09:59:10
	FARMER'S WIFE
	Frozen lasagna. They were on sale special, two for one so I bought two. I figured we could have one tonight and then we could have the other one when your sister and her b-- husband-- Don't change the subject!

	01:10:55:10
	IRVING
	Aw, don't be blue. All we'have got to do is wait a couple of hours and--

	01:11:11:04
	EPISODE TITLE
	"Ferb TV"

	01:11:33:13
	GIRL (AS ALIEN #1
	Brain. Brains.

	01:11:37:23
	BALJEET
	Shape-shifting alien zombies? Fair enough, but I must tell you that I'm kind of using my brain right now. <karate yell>

	01:12:09:02
	NARRATIVE TITLE
	BALJEET

M D DR.

NINJA

BALJEET

in COLOR

	01:12:14:00
	MALE ANNOUNCER #1 (VO)
	Welcome to the Klimpaloon and Giant Floating Baby Head Hour, starring that magical old-timey bathing suit that lives in the Himalayas, Klimpaloon, and the inexplicable Giant Floating Baby Head! With tonight's guests Dave and Jim and the Tri-State Whimsy Jugglers, Dexter Thompson and his Chocolate Harmonica, the musical stylings of Bicentennial Crab, and featuring six of the eight original Klimpaloon and Giant Floating Baby Head Dancers! And now, here's here are your hosts, the magical old-timey bathing suit that lives in the Himalayas, Klimpaloon, and the inexplicable Giant Floating Baby Head!

	01:12:45:05
	MALE SINGING GROUP #1 (VO)
	(singing) He's a robot from space

She's a little girl

They come from totally different worlds

If you think they're worlds apart, you're misinformed

Though it might seem unusual

But that's the Norm (that's the Norm)

That's the Norm (that's the Norm)

That's the Norm (that's the Norm)

That's the Norm

	01:13:24:07
	NARRATIVE TITLE
	Your Cooking STINKS

& so do YOU!

Fridays 7:00 pm

	01:13:39:22
	MALE ANNOUNCER #2 (VO)
	Buford Von Van Stomm, world renowned chef. Winner of the coveted Palme de Mouton. Runner up in the Tri-State Chili Cook-off, and master purveyor of cuisine to the crowned head heads of--

	01:13:53:13
	MALE ANNOUNCER #2 (VO)
	Today, on Your Cooking Stinks and So Do You, Von Van Stomm will be critiquing the legendary culinary stylings of Master Chef Rene Andre Gilbon, creator or of the legendary Crepes Gilbon, and the world-renowned olive-free, olive loaf-flavored olive.

	01:13:57:03
	CHEF ANDRE
	(overlaps) <slurps>

	01:14:47:22
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) It's behind you!

	01:14:49:22
	BOY #1 (VO)
	It's Right there, Ducky Momo!

	01:14:51:03
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) It's, It's right there!

	01:14:52:01
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) It's right there!

	01:14:55:22
	BOY #1 (VO)
	No, that's, that's your-- No, your other left.

	01:14:57:07
	GIRL #1 (VO)
	No, that's your right! Right there! Behind you! Behind you!

	01:14:58:08
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) No, the other way. Oh, for pete's sake--

	01:15:05:06
	THUGS
	(overlaps) <growl>

	
	NURSE ASHANTI
	In post-apocalyptic battle gear?

	
	BALJEET
	Okay. Maybe "friends" is stretching it a bit.

	01:15:11:14
	BALJEET
	I hope you've you have got your carry-on stowed, because we're we are ready for takeoff!

	01:15:26:04
	BALJEET
	As long as we're we are up here, how about we fly to a little island I know?

	01:15:44:03
	NARRATIVE TITLE
	"That's the NORM"

Fridays 8:30 pm

	01:16:38:22
	MALE SINGING GROUP #2 (VO)
	(singing) That's the Norm

	01:16:41:20
	DAVE
	<groaning>

	01:16:45:09
	CHEF ANDRE RENE
	Of course, I'm prepared. I can de-bone a herring in thirty-eight seconds. And I can make five-minute frosting in four minutes. <chuckles> Look out, Von Van Stomm, Chef Gilbon is coming for you.

	01:16:58:13
	CHEF ANDRE RENE
	I was just trying to be avant-garde, Chef.

	01:17:04:11
	CHEF ANDRE RENE
	Clearly I have much to learn. <cries>

	01:17:26:14
	LITTLE SUZY
	(overlaps) Oh. Uh Yeah, uh-- It's my lemonade stand.

	01:18:13:12
	DEXTER THOMPSON
	<chomps> <chews>

	01:18:24:18
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacking> (continues under following dialogue)

	01:18:25:01
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) Just Rotate your body!

	01:18:27:23
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) Where's he No! Where are you going?

	01:18:29:07
	BOY #1 (VO)
	Where are you going? The bridge is right here by us!

	01:18:31:06
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) We can see it from here!

	
	MEAP
	(overlaps) Meap, meap, meap, meap...

	01:19:04:07
	CHORUS (VO) BOY #2/GIRL #2
	It's the goulash with foam!

	01:19:32:04
	MALE ANNOUNCER #5 (VO)
	We're We are the few, the relentless, the Fireside Girls.

	01:20:08:13
	JEREMY
	Well, I guess he's really gone, Suzy. You gotta admit, he was a lot of trouble. But deep down, I'm gonna miss the that big guy. Come on, let's go inside.

	01:20:28:15
	LITTLE SUZY
	Holy guacamole! You sure are a handful. <giggles> <clicks tongue>

	01:20:31:17
	AUDIENCE (VO)
	(overlaps) <laugh> <cheer>

	01:20:32:07
	MALE SINGING GROUP #2 (VO)
	(singing) That's the Norm

	01:20:35:02
	CHEF ANDRE RENE
	It wasn't what Chef Van Stomm Buford was saying, it was how he was saying it. So I decided to take his teachings to heart.

	01:20:52:19
	ROGER
	Well, Nibbles, it looks like you’re caught like a rat in a trap. And you'll have plenty of time to gnaw on that in the state prison. And you'll be a rat in a-- You'll-- Well, you know what? I'm out of rat metaphors. Anyway, thanks for your help, Katt Karr.

	01:21:12:02
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) That's not a bridge.

	01:21:14:12
	BOY #1 (VO)
	It's That's a candy wrapper, not a bridge.

	01:21:19:04
	GIRL #1 (VO)
	Oh, Get back here! Where did he go?

	01:22:00:03
	ON-SCREEN TEXT (on wall and can)
	It's Got

That

Bang!

NEW!

MEAP

GOULASH

	01:22:00:04
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Meap Carbonated Goulash pieces are closer than they appear. Meap Carbonated Goulash may be subject to license, title tax and destination charges. Please wash hands thoroughly after contact with Meap Carbonated Goulash. If hunger persists after contact with Meap Carbonated Goulash, consult you physi--

	
	CHORUS (VO)
	(singing) Ducky Mo

Ducky Momo

Ducky Mo

Ducky Momo

Ducky Mo

Ducky Momo

He's your very best friend

Who's the happy time toy-toy

For every girl and boy-boy

Who's the fuzzy and joyness

Make fun with Ducky Momo

Ducky Mo

Ducky Momo

He's your very best friend

	
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacking>

	01:22:11:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	(interrupts) Oh, I'm sorry. Is this Studio A?

	01:22:13:10
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	No, this is Studio-- Hey, wait a second! You just wanted to get into this episode, didn't you?

	01:22:17:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	(overlaps) Wha-- No! No!

	01:22:20:04
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	(overlaps) Yes, you did!

	01:22:21:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Yes, I did.

	01:22:22:00
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Get out!

	01:22:22:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	All right. But I can totally read that faster than you.

	
	NARRATIVE TITLE
	DUCKY

MOMO

	01:22:24:17
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Out!

	01:22:25:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Okay, okay, grumpy.

	
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacks>

	01:22:27:08
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Batteries not included.

	01:22:28:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Batteries not included!

	01:22:29:10
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Out!


EPISODE SYNOPSIS

What A Croc! – When Little Crikey the Crocodile goes missing, Phineas, Ferb and the gang set out to find him using their Croco-locator.
Channel Surfing – This episode is presented in a way so as to mimic randomly switching television channels. Snippets range from a show called “Dr. Ninja Baljeet,” in which Baljeet plays a ninja doctor, to “That’s the…Norm,” about Little Suzy and her robot friend.
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	209

	Ferb
	13

	Candace
	231

	Dr. Doofenshmirtz
	421

	Major Monogram 
	11

	Dad
	3

	Mom 
	70


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	Male Announcer
	8

	Irving
	211

	Isabella
	17

	Buford
	78

	Baljeet
	172

	Male Singer #1
	21

	Male News Reporter
	53

	Hobo Dan the Trainer
	39

	Ray Liotta
	153

	Major Monogram
	11

	Carl
	13

	Male Singer
	115

	Farmer’s Wife
	63

	Farmer
	5

	Distressed Girl
	21

	Alien #1
	1

	Alien #2
	1

	Alien #3
	1

	Alien #4
	1

	Male Voice #1
	5

	Male Announcer #1
	90

	Norm
	37

	Little Suzy
	141

	Jeremy
	118

	Male Announcer #2
	80

	Male Announcer #3
	54

	Chef Andre
	69

	Male Voice #2
	45

	Girl #1
	72

	Boy #1
	65

	Nurse Ashanti
	28

	Thug #1
	5

	Thug #2
	7

	Dave 
	21

	Jim
	10

	Roger
	113

	Boy #2
	17

	Girl #2
	35

	Meap
	4

	Male Announcer #4
	122

	Male Announcer #5
	58

	Female Sailor
	5

	Arm Wrestler
	1

	Male Announcer #6
	33

	Klimpaloon
	6

	Male News Anchor
	28

	Male Chorus
	3

	Female Chorus
	2

	Male Singing Group #1
	43

	Male Singing Group #2
	6

	Chorus
	9

	Male Back-Up Singers
	91

	Woman
	walla

	Boy in Red Shirt
	walla

	Ducky Momo
	walla

	Katt Karr
	walla

	Professor Nibbles
	walla

	Dexter Thompson
	walla

	Male Voices
	walla

	Kids
	walla

	People in Danville
	walla

	Audience
	walla

	Thugs
	walla

	Sailors
	walla


NARRATIVE TITLES

	01:00:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:25:03
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:43:14
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!

	01:00:48:21
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:56:22
	EPISODE TITLE
	"What A Croc!"

	01:02:14:08
	ON-SCREEN TEXT (on TV)
	CRIKEY

	01:02:22:10
	NARRATIVE TITLE
	HOBO DAN, THE TRAINER

	01:03:04:06
	ON-SCREEN TEXT (on jacket)
	ML

	01:05:04:15
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:05:32:07
	ON-SCREEN TEXT (on newspaper)
	MAYOR OF THE YEAR

ROGER DOOFENSHMIRTZ

	01:07:44:18
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	NATURAL HISTORY ART MUSEUM

	01:08:00:21
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	NEW EXHIBIT

	01:08:59:22
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	STOP

	01:09:15:05
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE

NATURE

PRESERVE

	01:09:51:12
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Farmer's Wife's

Nearest

Chicken F

	01:11:11:04
	EPISODE TITLE
	"Ferb TV"

	01:12:09:02
	NARRATIVE TITLE
	BALJEET

M D DR.

NINJA

BALJEET

in COLOR

	01:12:14:12
	NARRATIVE TITLE
	The

KLIMPALOON

and

GIANT FLOATING

BABY HEAD

Hour

	01:12:58:05
	NARRATIVE TITLE
	"That's

the...

NORM"

	01:13:01:03
	NARRATIVE TITLE
	Starring :

Norm the Robot

	01:13:03:06
	NARRATIVE TITLE
	Also Starring:

Little

Suzy

Johnson

	01:13:05:06
	NARRATIVE TITLE
	"That's

the...

NORM"

	01:13:24:07
	NARRATIVE TITLE
	Your Cooking STINKS

& so do YOU!

Fridays 7:00 pm

	01:13:54:04
	NARRATIVE TITLE
	Your

Cooking

STINKS

& so do

YOU!

	01:14:07:03
	NARRATIVE TITLE
	KATT KARR

	01:14:17:05
	ON-SCREEN TEXT (on car console)
	POWER

PUSS

N'

BOOST

SAUCER

OF

MILK

	01:14:19:11
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	GAS

	01:14:20:23
	ON-SCREEN TEXT (on tank)
	DANGER: SHARK

	01:14:24:03
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	MILK

	01:15:44:03
	NARRATIVE TITLE
	"That's the NORM"

Fridays 8:30 pm

	01:19:06:04
	ON-SCREEN TEXT (on wall and can)
	It's Got

That

Bang!

NEW!

MEAP

GOULASH

	01:19:40:00
	NARRATIVE TITLE
	FIRESIDE

girls

	01:19:53:08
	NARRATIVE TITLE
	DANCING

WITH THE

BEARS

	01:19:59:08
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	BICENTENNIAL CRAB

	01:20:44:05
	ON-SCREEN TEXT (on TV and desk)
	FERB

T.V.

NEWS

	01:21:40:19
	ON-SCREEN TEXT (on satellite receiver)
	FERB

TV

	01:22:00:03
	ON-SCREEN TEXT (on wall and can)
	It's Got

That

Bang!

NEW!

MEAP

GOULASH


VOCALS

[image: image2.emf]Vocal Summary -  Phinas and Ferb


· 01:00:00:04 Main title vocals 
· Other vocals
	IN
	OUT
	Description

	01:01:07:06
	01:01:17:17
	Male Singer #1 sings “It’s a Horse in a Bookcase” theme in voiceover with full musical accompaniment. 

· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.

	01:05:04:18
	01:05:08:17
	Male Chorus sings “Doofenshmirtz Evil Incorporated” in voiceover with full musical accompaniment. 
· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.

	01:07:17:20
	01:08:34:12
	Male Chorus sings “Subterranean Crocodile Apprehension Expedition” in voiceover with full musical accompaniment.
· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.

	01:12:45:05
	01:13:07:22
	Male Singers sing about Norm the Robot in voiceover with full musical accompaniment. 
· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.

	01:14:31:21
	01:14:36:19
	Chorus sings “Ducky Momo Theme” in voiceover with full musical accompaniment.  
· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.

	01:16:38:22
	01:16:41:00
	Male Singers sing about Norm the Robot in voiceover with full musical accompaniment. 

· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.

	01:20:32:07
	01:20:34:15
	Male Singers sing about Norm the Robot in voiceover with full musical accompaniment.

· Full dubbing/translation/subtitling rights apply.


DITTIES
	01:06:00:09
	MALE VOICES (VO)
	(dittying) <imitating chicken clucking>

	01:09:22:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(sing-songy) Perry the Platypus, come out, come out, wherever you are. You've got an appointment with the nearest chicken. I've got something that I need-- <stutters> (normal) Now, prepare to be turned into a-- Huh, what is that? A rubber chicken. What are you gonna do with-- Actually, that's kind of funny. No matter! Prepare to meet your chicken.

	01:20:04:11
	KLIMPALOON
	(singing) Nang nang nang nang nang nang


FOREIGN LANGUAGE

	01:13:39:22
	MALE ANNOUNCER #2 (VO)
	Buford Von Van Stomm, world renowned chef. Winner of the coveted Palme de Mouton. Runner up in the Tri-State Chili Cook-off, and master purveyor of cuisine to the crowned head heads of--


DUBBING NOTES

· The CSO has been updated.

· Male Announcer #2 speaks a few words of French (see “Foreign Language”).

· At TC 01:04:44:03, Irving says a few words in a high-pitched voice. The sound cue “(imitating female voice)” has been used.

· Note “UPAFDS” is pronounced "Up-a-fuds."

DIALOGUE LIST
	01:00:00:00
	ON-SCREEN TEXT (on wall calendar)
	JUNE

3

	01:00:00:04
	BOWLING FOR SOUP (VO)
	(singing) There's a hundred and four days of summer vacation

And school comes along just to end it

So the annual problem for our generation

Is finding a good way to spend it

Like maybe

Building a rocket or fighting a mummy

Or climbing up the Eiffel Tower

Discovering something that doesn't exist

Or giving a monkey a shower

Surfing tidal waves, creating nanobots

Or locating Frankenstein's brain

Finding a dodo bird

Painting a continent

Or driving our sister insane

As you can see

There's a whole lot of stuff to do

Before school starts this fall

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all

So stick with us

'Cause Phineas and Ferb are gonna do it all
(mummy = referring to the embalmed corpses prepared by ancient Egyptians - note that in popular fiction mummies are sometimes monsters that can cast curses)

(Eiffel Tower = a famous landmark in Paris, France)

(nanobots = note 'nano' means 'very small,' and 'nanobots' means tiny robots)

(Frankenstein = referring to Frankenstein's monster, from the 1818 novel 'Frankenstein,' by Mary Shelley - note that Frankenstein's monster was made out of the body parts of cadavers and then brought to life)

(dodo bird = note the dodo bird has been extinct since the 17th century)

(driving...insane = annoying or harassing their sister)

(stick...us = 'stay with us')

	01:00:20:17
	PHINEAS
	(overlaps) Hey!

	01:00:25:03
	ON-SCREEN TEXT (in air above Phineas and Ferb)
	HELLO

	01:00:28:02
	PHINEAS
	(overlaps) It's over here!

	01:00:33:18
	CANDACE
	(overlaps) Phineas!

	01:00:38:19
	PHINEAS
	(overlaps) Come on, Perry!

	01:00:43:14
	ON-SCREEN TEXT (on arcade game)
	WHACK

a

PEST!
(a play on the popular arcade game 'Whac-a-mole,' in which the player hits puppet moles with a mallet as they pop into and out of holes in the playing surface)

	01:00:48:21
	MAIN TITLE
	Disney

Phineas

and

FERB

	01:00:50:11
	CANDACE
	Mom! Phineas and Ferb are making a title sequence!

	ACT ONE

	01:00:56:22
	EPISODE TITLE
	"What A Croc!"

	01:00:56:23
	MOM
	All right, Candace, I'm headed out to the zoo to do my volunteer work.

	01:01:00:02
	CANDACE
	Which means, I'm in charge.

	01:01:01:15
	MOM
	Well, not really, 'cause Dad's here. Right, honey?

	01:01:04:01
	DAD
	That's right, dear.

	01:01:05:00
	MALE ANNOUNCER (VO)
	(through television) And now back to, Horse In A Bookcase.
(Horse...Bookcase = fictional television program)

	01:01:07:06
	MALE SINGER #1 (VO)
	(through television) (singing) It's a horse in a bookcase

It's a horse in a bookcase

Little horse in a bookcase

Yeah, it's a horse

	01:01:18:11
	MOM
	You're in charge.

	01:01:19:08
	CANDACE
	Bye, Mom. Have fun at the zoo.

	01:01:22:12
	IRVING
	Hello, Candace. Are Phineas and Ferb here?

	01:01:25:00
	CANDACE
	Yes. Yes?

	01:01:28:18
	IRVING
	Can I see them?

	01:01:30:04
	CANDACE
	Probably not from there.

(note humorous literal interpretation of Irving's dialogue)

	01:01:34:06
	IRVING
	I would like to visit with my friends, Phineas and Ferb. Could I please come in?

	01:01:37:18
	CANDACE
	Oh Well, why didn't you say so?

	01:01:39:01
	IRVING
	I am sure you would like to know what it is I am holding in my hands.

	01:01:42:20
	CANDACE
	Nope.

	01:01:43:10
	IRVING
	Well, if you insist. Behold, the Ultimate Phineas and Ferb Digital Scrapbook. UPAFDS, for short.

(UPAFDS = note this is pronounced "Up-a-fuds")

	01:01:50:02
	CANDACE
	UPAFDS?

	01:01:50:22
	IRVING
	UPAFDS!

	01:01:52:05
	CANDACE
	Whatevs.

(Whatevs = slang dismissal, 'whatever')

	01:01:53:02
	IRVING
	It's a digital compilation of Phineas and Ferb's creations!

	01:01:57:05
	CANDACE
	Phineas and Ferb's creations?

	01:01:58:17
	IRVING
	Yeah, see? It's everything they've done over the summer.

	01:02:01:09
	CANDACE
	It's perfect! Could I just borrow that for a--

	01:02:04:03
	IRVING
	(interrupts) Foo-foo-foo-foo-foo! The UPAFDS does not leave my person.

	01:02:07:06
	PHINEAS
	Hey, Irving, is that the UPAFDS?

	01:02:09:11
	IRVING
	Why, yes. Yes, it is!

	01:02:11:10
	PHINEAS
	Cool. Let's see!

	01:02:12:12
	MALE NEWS REPORTER
	(through television) We interrupt Horse In A Bookcase, to bring you this breaking news bulletin. Little Crikey the Crocodile has gone missing. Kids everywhere remember Little Crikey the Crocodile from his popular show, Little Crikey the Crocodile.
(Crikey = slang exclamation; here, the name of the crocodile)

(Little...Crocodile = fictional television program)

	01:02:14:08
	ON-SCREEN TEXT (on TV)
	CRIKEY

	01:02:22:10
	NARRATIVE TITLE
	HOBO DAN, THE TRAINER

	01:02:22:14
	HOBO DAN THE TRAINER
	(into microphone) I don't know. I just thought it would be nice for Crikey to take a ride, get some fresh air. Uh, but a couple of speed bumps later, uh, badda bing, badda boom, no Crikey! I just hope he's okay.

(badda...boom = colloquial slang, here, presumably meaning without any warning)

	
	NARRATIVE TITLE
	HOBO DAN, THE TRAINER

	01:02:33:02
	MALE NEWS REPORTER
	Search parties are looking in the swamp areas of Danville, but no one nobody has seen any sign of him.

	01:02:37:09
	PHINEAS
	They're wasting their time in that swampy marsh. Everyone knows crocodiles head for the sewers. That's where we need to look. Tiny Crikey needs our help. Ferb, I know what we're going to do today!

(swampy marsh = note subtle reference to series creator Jeff "Swampy" Marsh)

	01:02:47:07
	IRVING
	Ferb, I know what I'm gonna do today, too!

	01:02:49:15
	CANDACE
	Yes, Ferb, I know what I'm going to take today. I mean borrow. I mean--

	01:02:52:21
	PHINEAS
	(interrupts) Hey, where's Perry?

	01:03:04:06
	ON-SCREEN TEXT (on jacket)
	ML
(note Major Monogram's jacket is monogrammed with his initials, "MM")

	01:03:04:11
	RAY LIOTTA
	(through television) Good morning, Agent P. I know what you're thinking. "Aren't you Hollywood's Ray Liotta?" The answer is yes, yes I am. I'm sitting in for my good friend, Major Monogram, while he's getting some manscaping done. I mean, mustaches like that, they don't just happen. Besides, I owe him big for that favor he did for me at the Academy.

(Ray Liotta = an American, Emmy Award winning actor)

(sitting in = substituting)

(manscaping = slang, male grooming)

(mustaches...happen = implying that regular grooming is required)

(the Academy = referring to the academy where Major Monogram received his training)

	01:03:24:14
	MAJOR MONOGRAM (VO)
	Hey, uh, Ray, I-- I just did a favor for you.

	01:03:27:08
	RAY LIOTTA (VO)
	Thanks, Francis. I owe you big.

(Francis = Major Monogram's first name)

(big = a great deal)

	01:03:31:01
	RAY LIOTTA
	(through television) Anyway, our web monitors tell us that Doctor Doofenshmirtz has been frequenting websites and blogs dedicated to chickens and chicken-related jokes. We don't know what that means, but it's gotta be something foul. We need you to get out there and take him down a peg! Good luck, Agent P. <laughs> That felt great, Carl! Fighting evil like that, I-I-I was like, zing, wow, yeah! Why did I ever drop out of the Academy to become a big Hollywood star when I'm needed here!

(blog = "web log," a type of website or part of a website supposed to be updated with new content from time to time)

(foul = wordplay on fowl, another word for chicken)

(take...peg = idiomatic phrase, reduce his pride or arrogance)

(big = famous; popular)

	01:04:00:09
	CARL
	(through television) Well, to be fair, sir, you do get paid more than we do.

	01:04:03:22
	RAY LIOTTA
	(through television) Yes. Yes, I do.

	01:04:06:10
	CANDACE
	So tell me exactly how you plan to catch this crocodile.

	01:04:09:21
	PHINEAS
	Simple. We'll use the Croco-locator. See that blip straight ahead of us? tThat's Crikey.

(Croco-locator = fictional device that locates crocodiles)

	01:04:14:19
	CANDACE
	What's that other dot?

	01:04:15:18
	PHINEAS
	Oh, well, apparently there's buried treasure down here. Eh, maybe some other day.

	01:04:20:00
	IRVING
	This is so exciting!

	01:04:22:12
	CANDACE
	So, Irving, maybe I should keep this safe while we--

	01:04:25:21
	IRVING
	(interrupts) Foo-foo-foo-foo! I am sorry, Candace, as much as I have great reverence for you, the UPAFDS does not leave my person, ever!

	01:04:33:09
	CANDACE
	<frustrated grunt> All I want to do is show it to Mom!

	01:04:35:17
	IRVING
	Oh! Well, sure. As soon as we're done with the mission, we can show her to your mother.

(her = referring to the UPAFDS)

	01:04:40:17
	CANDACE
	Really? I can just show her to-- Wait a minute, did you just call it a "her"?

	01:04:44:03
	IRVING
	Yeah, "her." See? (imitating female voice) "Hi, Candace, I'm the UPAFDS. And I'm a girl!"

	01:04:52:14
	CANDACE
	Anyway, as soon as we're done finding this little crocodile, it's straight to Mom with the evidence. (to Ferb) Come on! Move it! Move it! Move it!

	01:04:59:12
	PHINEAS
	That's the spirit, Sis!

	01:05:00:23
	CANDACE
	You guys are going down, down, <screams> down!

(note that she means that they were going to get busted; but she doesn't realize they were literally going down the sewer)

	01:05:04:15
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	Doofenshmirtz Evil Inc.

	01:05:04:18
	MALE CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz Evil Incorporated

	01:05:09:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(into microphone) Who is it? Oh, Perry the Platypus, come on up! <chuckles>

	01:05:23:00
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ah-ha! Okay, I chalk that up to poor planning. Again. Anyhow, look at this! Can you believe it? My goody two shoes brother is getting an award for being the best Danville mayor ever. For the second year in a row. And he's only been mayor for one year! I am going to make sure he never gets that award! Uh, you see, people used to laugh at me, all the time. I-I know it's hard to believe now, but it's true. They would laugh at me. And would they laugh at my brother? No. Never! Of course not! Well, things are about to change. Thanks to my brand new Chicken-Replace-inator! <imitates chicken clucking>
(chalk...to = blame that on)

(goody...shoes = slang, someone who tries to behave better than anyone else)

(inator = 'device,' note Doofenshmirtz's inventions have made-up names with the suffix of "inator")

	01:05:32:07
	ON-SCREEN TEXT (on newspaper)
	MAYOR OF THE YEAR

ROGER DOOFENSHMIRTZ

	01:06:00:09
	MALE VOICES (VO)
	(dittying) <imitating chicken clucking>

	01:06:03:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	This beautiful device replaces anything it hits with a chicken! How funny will that be? Roger gets handed the award, and suddenly, it's a chicken! <laughs> And not just any chicken, but the nearest chicken. Which, when you think about it, saves a lot of energy. I mean why pull some chicken from half-way around the world when, uh, there might be one available right around the corner... <frustrated grunt> <grunts>

	01:06:24:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Ah, this is much better. Anyway, like I was saying, all I have to do is point this at Roger just as they're handing him his award, and zap! He goes from prestigious mayor with a major award, to just some guy holding a chicken. I mean, have you seen anyone not laugh at a chicken? Chicken, laugh. Chicken, laugh. It's obligatory.

	01:06:43:19
	PHINEAS
	The Croco-locator says he should be right here. Maybe there's some other way to track him.

	01:06:48:04
	CANDACE
	Phineas, please, I'm all the equipment you'll ever need. I mean, hello, let us not forget that I wrestled a ferocious alligator. A scrappy little crocodile is nothing for a pro like me. Ain't that right?

(hello = slang interjection used to draw someone's attention)

(I...alligator = referring to events in Year 2, Episode F043)

(pro = short for professional)

(Ain't = 'Isn't')

	01:07:00:08
	FERB
	Oh, looks like Little Crikey grew up.

	01:07:02:06
	CANDACE
	<screams>

	01:07:03:07
	PHINEAS
	She must be getting a bigger net.

	01:07:05:04
	CANDACE
	<screams>

	01:07:08:06
	IRVING
	We're going to need another boat.

	01:07:09:20
	PHINEAS
	(into radio) Isabella, execute Plan B!

(Plan B = a secondary plan of action in the event that changes would make the primary plan unsuccessful)

	01:07:12:02
	ISABELLA
	(into radio) Roger that, Phineas. We're on our way. (to Gretchen and Milly) Okay, girls, let's light 'em up.

(Roger that = slang used in communication through radio meaning 'Understood')

('em = 'them')

	01:07:17:20
	MALE SINGER CHORUS (VO)/MALE BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) It's a subterranean crocodile apprehension expedition

If you never apprehend any croc on the ground

Then you don't know what you're missing

Going through the sewers in a big fat fan boat

Gonna grab a gator and that's all she wrote

Get him in a net and then we're gonna go for a ride while
To see some 'Cause he's a big reptile
(croc = short for 'crocodile')

(gator = short for 'alligator')

(That's...wrote = idiomatic, there is nothing more to say about something)

	01:07:29:02
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:07:37:04
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:07:44:18
	ON-SCREEN TEXT (on building)
	NATURAL HISTORY ART MUSEUM

	01:07:45:02
	MALE SINGER (VO)
	Lord, look at the size of that gator! Ha-ha!

	01:07:49:11
	MALE SINGER CHORUS (VO)/MALE BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) 'Cause he's a pre-historic lizard with a streak of mean

Eyes so black and skin scales so green

More sharp teeth than you've ever seen in his smile

Yeah, he's a big reptile
Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean-- (continues under following dialogue)

	01:07:52:17
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:08:00:21
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	NEW EXHIBIT

	01:08:04:20
	MALE SINGER (VO)
	Yeah, that's one mean gator.

	01:08:07:10
	PHINEAS
	Nice short cut. We're right behind her. (to group) Hey, what happened to Buford and Baljeet?

	01:08:11:13
	BALJEET
	Come on! She is getting away!

	01:08:13:22
	BUFORD
	Give me a second. If I eat nine, the tenth one is free!

	01:08:19:06
	MALE SINGER (VO)/MALE BACK-UP SINGERS (VO)
	(singing) It's a subterranean crocodile apprehension expedition

Subterranean crocodile apprehension expedition

	01:08:20:06
	CANDACE
	(overlaps) <screams>

	01:08:34:23
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yes, yes, there he is. The second he takes that award, ba-zing! There it is. It's chicken time, baby! The net, again! Really? No s-- You know something? What are you doing? Careful with that! Perry the Platypus, you are gonna get such a chickening. Ah!
(ba-zing = sound of an explosion)

(chicken time = time to turn Roger into a chicken)

(chickening = made up word, presumably meaning he'd be subjected to the chicken-inator)

	01:08:55:14
	WOMAN
	<laughs>

	01:08:58:17
	BOY IN RED SHIRT
	<laughs>

	01:08:59:22
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	STOP

	01:09:00:21
	KIDS
	<laugh>

	01:09:02:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I hope you're noticing this, Perry the Platypus. Chicken, laugh. Chicken, laugh. See? I told you.

	01:09:02:11
	PEOPLE IN DANVILLE (VO)
	(overlaps) <overlapping laughs>

	01:09:06:13
	CANDACE
	<screams>

	01:09:08:15
	PHINEAS
	Candace, aim your boat for the middle tube!

	01:09:12:07
	CANDACE
	<screams>

	01:09:15:05
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	DANVILLE

NATURE

PRESERVE

	01:09:18:12
	PHINEAS
	Candace! You did it!

	01:09:22:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(sing-songy) Perry the Platypus, come out, come out, wherever you are. You've got an appointment with the nearest chicken. I've got something that I need-- <stutters> (normal) Now, prepare to be turned into a-- Huh Oh, what' is that? A rubber chicken. What are you gonna do with-- Actually, that's kind of funny. No matter! Prepare to meet your chicken.

(heck = slang emphatic)

(prepare...chicken = wordplay on the phrase "prepare to meet your maker," meaning "get ready to be destroyed")

	01:09:44:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	What the heck's wrong with this? Oh, boy. No, no...

(Oh, boy = here, interjection expressing anxiousness)

	01:09:46:21
	FEMALE CHORUS (VO)
	(overlaps) (singing) Agent P

	01:09:51:12
	ON-SCREEN TEXT (on sign)
	Farmer's Wife's

Nearest

Chicken F

	01:09:51:19
	FARMER'S WIFE
	I don't believe it! I go to the store for fifteen minutes and when I get back I find that you've changed turned our nearest chicken farm into a swap meet.

(swap meet = a fair or bazaar where objects, usually secondhand, are bartered or sold)

	01:09:58:02
	FARMER
	And What did you buy, dear?

	01:09:59:10
	FARMER'S WIFE
	Frozen lasagna. They were on sale special, two for one so I bought two. I figured we could have one tonight and then we could have the other one when your sister and her b-- husband-- Don't change the subject!

(lasagna = a baked dish consisting of layers of this pasta, cheese, tomato sauce, and usually meat)

	01:10:07:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, look, it's chickens! It's-- <groans> I guess chickens aren't as funny as I thought.

	01:10:14:17
	PHINEAS
	Wow, Candace, that was fantastic! The way you handled the boat, and brought Crikey to safety! You are one pretty awesome big sis!

(pretty = used as an intensifier)

	01:10:22:16
	MOM
	Hi, kids. Hey! How did Crikey get here? They must have brought him in while I was at lunch. Candace, why are you sitting on a chicken?

	01:10:29:16
	CANDACE
	Wait right here, Mom! I've got evidence!

	01:10:31:10
	MOM
	But why was she sitting on a chicken?

	01:10:33:03
	PHINEAS
	I don't know, Mom. <chuckles> It's actually kind of funny.

	01:10:35:23
	MOM
	Yes. Yes, it is.

	01:10:37:16
	CANDACE
	<maniacal chuckles> Give me that nerd box. I'm tired of being nice!

(nerd = a dull and bookish person)

(nerd box = referring to the UPAFDS)

	01:10:40:08
	IRVING
	No, wait! I told you, the UPAFDS does not leave my person ev-- Aah!

	01:10:47:17
	CANDACE/IRVING
	Oh, no!

	01:10:48:23
	CANDACE
	You ate my evidence, you overgrown lizard!

	01:10:52:06
	PHINEAS
	There you are, Perry!

	01:10:53:11
	CANDACE
	I just can't believe it's gone!

	01:10:55:10
	IRVING
	Aw, don't be blue. All we'have got to do is wait a couple of hours and--

(blue = depressed in spirits; dejected)

	01:10:58:19
	CANDACE
	(interrupts) Ew! Disgusting!

	01:11:01:09
	IRVING
	What? My brother will be here with my back-up. What were you think-- Oh, that is disgusting.

(back-up = copy)

(What...disgusting = note Candace thought he was suggesting they wait for Crikey to defecate)

	ACT TWO

	01:11:11:04
	EPISODE TITLE
	"Ferb TV"

	01:11:11:09
	PHINEAS
	Okay, give it a chance. We want your honest opinion.

	01:11:14:03
	FERB
	We know it's a little weird.

	01:11:16:07
	DISTRESSED GIRL
	Help! Help! Is there a doctor in the house?

(Is...house = cliche, enquiring if there was a doctor available nearby)

	01:11:18:22
	BALJEET
	I am a doctor. And yes, I am single. What seems to be the problem here?

(single = not in a romantic relationship)

	01:11:25:17
	DISTRESSED GIRL
	I think I sprained my ankle.

	01:11:27:07
	BALJEET
	And you want me to take a look at it?

	01:11:29:11
	DISTRESSED GIRL
	No, I want your brain.

	01:11:33:13
	GIRL (AS ALIEN #1
	Brain. Brains.

	01:11:35:12
	ALIEN #2/ALIEN #3/ALIEN #4
	Brains.

	01:11:36:18
	DISTRESSED GIRL (AS ALIEN)
	Brain.

	01:11:37:23
	BALJEET
	Shape-shifting alien zombies? Fair enough, but I must tell you that I'm kind of using my brain right now. <karate yell>

	01:11:47:10
	BALJEET
	Oh, yeah! And I'm also a ninja. See? <karate yelling>

	01:12:09:02
	NARRATIVE TITLE
	BALJEET

M D DR.

NINJA

BALJEET

in COLOR

	01:12:09:23
	MALE VOICE #1 (VO)
	Doctor Ninja Baljeet, in color!

	01:12:14:00
	MALE ANNOUNCER #1 (VO)
	Welcome to the Klimpaloon and Giant Floating Baby Head Hour, starring that magical old-timey bathing suit that lives in the Himalayas, Klimpaloon, and the inexplicable Giant Floating Baby Head! With tonight's guests Dave and Jim and the Tri-State Whimsy Jugglers, Dexter Thompson and his Chocolate Harmonica, the musical stylings of Bicentennial Crab, and featuring six of the eight original Klimpaloon and Giant Floating Baby Head Dancers! And now, here's here are your hosts, the magical old-timey bathing suit that lives in the Himalayas, Klimpaloon, and the inexplicable Giant Floating Baby Head!

(Klimpaloon = note this character first appeared in Year 2, Episode F063)

(Giant...Head = note this character first appeared in Year 1, Episode F009)

(Klimpaloon...Hour = fictional TV show)

(old timey = vintage)

(Bicentennial Crab = fictional band)

	01:12:14:12
	NARRATIVE TITLE
	The

KLIMPALOON

and

GIANT FLOATING

BABY HEAD

Hour

	01:12:45:05
	MALE SINGING GROUP #1 (VO)
	(singing) He's a robot from space

She's a little girl

They come from totally different worlds

If you think they're worlds apart, you're misinformed

Though it might seem unusual

But that's the Norm (that's the Norm)

That's the Norm (that's the Norm)

That's the Norm (that's the Norm)

That's the Norm
(That's...Norm = note play on "that's the norm," where "norm" refers to normal, and Norm the robot)

	01:12:58:05
	NARRATIVE TITLE
	"That's

the...

NORM"

	01:13:01:03
	NARRATIVE TITLE
	Starring :

Norm the Robot

	01:13:03:06
	NARRATIVE TITLE
	Also Starring:

Little

Suzy

Johnson

	01:13:05:06
	NARRATIVE TITLE
	"That's

the...

NORM"

	01:13:07:22
	NORM
	That's me!

	01:13:09:12
	LITTLE SUZY
	Norm, if you're gonna live here, you can't just wander into Jeremy's room like this. What if he found out about you? Then he'd make you return to outer space.

	01:13:17:13
	NORM
	Space is cold and unforgiving, like my father.

(cold = note wordplay; first meaning "low temperature," and then meaning "mean")

	01:13:21:00
	AUDIENCE (VO)
	<laugh>

	01:13:22:18
	LITTLE SUZY
	Oh, no! It's Jeremy. Quick, hide!

	01:13:24:07
	NARRATIVE TITLE
	Your Cooking STINKS

& so do YOU!

Fridays 7:00 pm

	01:13:25:05
	JEREMY
	Suzy? Is that you? What are you doing in my room?

	01:13:27:14
	LITTLE SUZY
	I was making you a surprise.

	01:13:29:15
	JEREMY
	Surprise? What is it?

	01:13:31:05
	LITTLE SUZY
	Well, I made you your own entrance.

	01:13:32:23
	AUDIENCE (VO)
	<laugh>

	01:13:34:20
	JEREMY
	Holy guacamole! You sure are a handful.

(Holy guacamole = expression of disbelief)

(handful = a person who is difficult to manage or control)

	01:13:37:15
	AUDIENCE (VO)
	<laugh>

	01:13:39:22
	MALE ANNOUNCER #2 (VO)
	Buford Von Van Stomm, world renowned chef. Winner of the coveted Palme de Mouton. Runner up in the Tri-State Chili Cook-off, and master purveyor of cuisine to the crowned head heads of--

(Palme...Mouton = French; "Mutton Award," presumably an award for cooking)

(Cook-Off = cooking competition)

	01:13:49:09
	BUFORD
	(interrupts) Hey! Get that camera out of my face.

(Get...face = implying that he doesn't want to be shot on camera)

	01:13:51:07
	MALE ANNOUNCER #2 (VO)
	He's also kind of mean.

	01:13:52:08
	BUFORD
	You bet your boots!

(slang expression of agreement)

	01:13:53:13
	MALE ANNOUNCER #2 (VO)
	Today, on Your Cooking Stinks and So Do You, Von Van Stomm will be critiquing the legendary culinary stylings of Master Chef Rene Andre Gilbon, creator or of the legendary Crepes Gilbon, and the world-renowned olive-free, olive loaf-flavored olive.

(Your...You = fictional TV show)

(Crepes Gilbon = presumably a dish of crepes named after Rene Gilbon)

(olive...olive = presumably an olive-like food that contains no olive but tastes like olive loaf)

	01:13:54:04
	NARRATIVE TITLE
	Your

Cooking

STINKS

& so do

YOU!

	01:13:57:03
	CHEF ANDRE
	(overlaps) <slurps>

	01:14:06:11
	MALE ANNOUNCER #3 (VO)
	Prowling your way this fall, Katt Karr! The inexplicable story of a man whose car for some reason looks a lot like a cat. Roger Doofenshmirtz, a politician of above-average attractiveness, on a never-ending crusade against the sinister, evil, cheesy-smelling, and for some reason dressed-like-a-mouse, Professor Nibbles. Katt Karr! It's driving away from us.

(Katt Karr = fictional TV show presumably a spoof on the original TV series Knight Rider, starring David Hasselhoff as Michael Knight, a high-tech modern-day knight fighting crime with the help of an advanced, artificially intelligent and nearly-indestructible car named KITT)

(It's...us = presumably the tagline of the show)

(note play between 'Katt' and 'Nibbles'; a wordplay with cat and mouse)

	01:14:07:03
	NARRATIVE TITLE
	KATT KARR

	01:14:17:05
	ON-SCREEN TEXT (on car console)
	POWER

PUSS

N'

BOOST

SAUCER

OF

MILK

	01:14:19:11
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	GAS

	01:14:20:23
	ON-SCREEN TEXT (on tank)
	DANGER: SHARK

	01:14:24:03
	ON-SCREEN TEXT (on truck)
	MILK

	01:14:31:21
	CHORUS (VO)
	(singing) Ducky Mo

Ducky Momo

	01:14:34:03
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacks>

	01:14:34:21
	CHORUS (VO)
	(singing) He's your very best friend

	01:14:36:19
	DUCKY MOMO
	<quacks>

	01:14:37:16
	MALE VOICE #2
	Poor, Ducky Momo, are you lost?

	01:14:39:02
	DUCKY MOMO
	<quacks>

	01:14:39:17
	MALE VOICE #2
	Yes, you are. Ducky Momo needs to get to the other side of the Dumbledown River. Can you help him find the Butter-berry Bridge?

	01:14:43:18
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacking> (continues under following dialogue)

	01:14:46:19
	GIRL #1 (VO)
	Behind you, Ducky Momo!

	01:14:47:22
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) It's behind you!

	01:14:49:01
	GIRL #1 (VO)
	Yeah, right there!

	01:14:49:22
	BOY #1 (VO)
	It's Right there, Ducky Momo!

	01:14:51:03
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) It's, It's right there!

	01:14:52:01
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) It's right there!

	01:14:52:22
	GIRL #1 (VO)
	Behind you!

	01:14:53:15
	BOY #1 (VO)
	Right there, behind you.

	01:14:54:11
	GIRL #1 (VO)
	Behind you and to the left!

	01:14:55:22
	BOY #1 (VO)
	No, that's, that's your-- No, your other left.

	01:14:57:07
	GIRL #1 (VO)
	No, that's your right! Right there! Behind you! Behind you!

	01:14:58:08
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) No, the other way. Oh, for Pete's sake--

(for...sake = common expression of exasperation)

	01:15:02:00
	NURSE ASHANTI
	Oh, no! Doctor Baljeet, who are they?

	01:15:04:04
	BALJEET
	Just some old friends. In post-apocalyptic battle gear. Okay. Maybe "friends" is stretching it a bit.
(stretching = exaggerating)

	01:15:05:06
	THUGS
	(overlaps) <growl>

	
	NURSE ASHANTI
	In post-apocalyptic battle gear?

	
	BALJEET
	Okay. Maybe "friends" is stretching it a bit.

	01:15:09:15
	NURSE ASHANTI
	Jeepers!

(slang expression of surprise)

	01:15:11:14
	BALJEET
	I hope you've you have got your carry-on stowed, because we're we are ready for takeoff!

(carry-on = small luggage of a size and shape suitable for being carried onto and stowed in the passenger compartment of an airplane)

(ready...takeoff = phrase said by airplane captains before bringing the plane off the ground; here, Baljeet uses it before the motorcycle flies into the air)

(I....stowed = note play on "takeoff")

	01:15:17:07
	THUGS
	<scream>

	01:15:20:20
	THUG #1
	Dude, you are so lucky!

	01:15:22:16
	THUG #2
	Yeah, I know. I better slow down.

	01:15:24:18
	NURSE ASHANTI
	Ooh, that was close.

	01:15:26:04
	BALJEET
	As long as we're we are up here, how about we fly to a little island I know?

	01:15:29:07
	NURSE ASHANTI
	Oh, Doctor Baljeet...

	01:15:30:18
	BALJEET
	Ninja.

	01:15:31:16
	NURSE ASHANTI
	What?

	01:15:32:10
	BALJEET
	It is Doctor "Ninja" Baljeet. You left off the "Ninja" part.

	01:15:35:06
	NURSE ASHANTI
	Really?

	01:15:36:02
	BALJEET
	I did not go through six years of ninja school just to be called Doctor Baljeet! It is Doctor "Ninja" Baljeet, okay?

	01:15:43:04
	DAVE
	You know, the guys on these sports teams have some pretty funny names these days.

	01:15:44:03
	NARRATIVE TITLE
	"That's the NORM"

Fridays 8:30 pm

	01:15:46:11
	JIM
	Yeah, like those hockey players.

	01:15:48:07
	DAVE
	No, <stutters> those are just Canadian names.

	01:15:54:20
	JIM
	How about these jugglers, folks?

	01:15:56:16
	LITTLE SUZY
	<giggles> You're much more fun than my other dolls.

	01:15:59:08
	NORM
	I'm honored.

	01:15:59:22
	AUDIENCE (VO)
	(overlaps) <laugh> (continues on and off through scene)

	01:16:00:02
	LITTLE SUZY
	So what do you think?

	01:16:00:15
	NORM
	(overlaps) <coughs> Self interest dictates a tactful reply.

(implying that it would be smarter for him not to say what he really thinks)

	01:16:05:07
	JEREMY
	Suzy, are you there?

	01:16:06:18
	LITTLE SUZY
	Uh, yeah, just a sec! (to Norm) Quick! Hide! Shh!

(sec = second)

	01:16:11:02
	JEREMY
	Hey, Sis, I can't find my lucky baseball bat. I've looked everywhere. Have you seen it?

	01:16:15:12
	LITTLE SUZY
	Uh, no. Nothing in here, that would be of any interest to you.

	01:16:20:18
	JEREMY
	Suzy, you're acting kind of weird. You're not hiding anything, are you?

	01:16:25:12
	LITTLE SUZY
	No.

	01:16:29:11
	LITTLE SUZY
	Get out of my room!

	01:16:30:10
	JEREMY
	Holy guacamole! You sure are a handful.

(note repetition of dialogue from TC 01:13:35:07)

	01:16:34:15
	NORM
	Look at me! I'm the life of the party!

(assuming he was garnering all the attention)

	01:16:37:05
	LITTLE SUZY
	My lamp needs a brighter bulb.

(sarcastically implying that Norm needs to get smarter)

	01:16:38:22
	MALE SINGING GROUP #2 (VO)
	(singing) That's the Norm

	01:16:41:20
	DAVE
	<groaning>

	01:16:45:09
	CHEF ANDRE RENE
	Of course, I'm prepared. I can de-bone a herring in thirty-eight seconds. And I can make five-minute frosting in four minutes. <chuckles> Look out, Von Van Stomm, Chef Gilbon is coming for you.

	01:16:56:13
	BUFORD
	Who puts tofu in lasagna?

	01:16:58:13
	CHEF ANDRE RENE
	I was just trying to be avant-garde, Chef.

(avant-garde = here meaning experimental or innovative)

	01:17:00:12
	BUFORD
	Yeah, people need to be avant-guarded from your food!

(avant-guarded = note wordplay; implying that people need to be "guarded" from his food, and thus prevented from eating it)

	01:17:04:11
	CHEF ANDRE RENE
	Clearly I have much to learn. <cries>

	01:17:07:16
	ROGER
	I don't know, Katt Karr. We've been all over Metroburg. And still no sign of the sinister Professor Nibbles. Got any ideas?

	01:17:14:22
	KATT KARR
	<meows>

	01:17:15:22
	ROGER
	Saucer of milk? Okay. I don't see how that's gonna help, but you’re the car.

	01:17:20:15
	KATT KARR
	<meows>

	01:17:22:17
	JEREMY
	Hey, Suzy, what are you doing out here? And what's with the lumpy table?

	01:17:26:03
	AUDIENCE (VO)
	<laugh> (continues on and off throughout scene)

	01:17:26:14
	LITTLE SUZY
	(overlaps) Oh. Uh Yeah, uh-- It's my lemonade stand.

	01:17:29:22
	JEREMY
	Lemonade stand? Where's the lemonade?

	01:17:32:09
	LITTLE SUZY
	I drink-ded it.

(drink-ded = childish way of saying 'drank')

	01:17:34:22
	JEREMY
	Holy guacamole! You sure are a handful.

(note repetition of dialogue from TC 01:13:35:07)

	01:17:39:05
	NORM
	I made more lemonade.

	01:17:40:15
	LITTLE SUZY
	About time! We just lost a customer. Now help me fix this lumpy table.

	01:17:45:23
	BUFORD
	Look, some people tend to think I'm a bit harsh with these guys, but here's how I see it.

	01:17:51:00
	BUFORD
	Disgusting! Utter garbage! Raw sewage on a plate!

	01:17:54:15
	BUFORD
	It's really all about nurturing the talent.

	01:18:01:05
	ROGER
	We've almost caught up with Professor Nibbles, Katt Karr!

	01:18:05:13
	PROFESSOR NIBBLES
	<evil chuckles>

	01:18:07:02
	KATT KARR
	<meows>

	01:18:07:15
	ROGER
	Bad Katt Karr! Bad Katt Karr! No! No!

(Bad...Karr = play on the phrase 'bad cat' which is used to express displeasure at one's pet for disobeying commands)

	01:18:13:12
	DEXTER THOMPSON
	<chomps> <chews>

	01:18:16:08
	MALE VOICE #2
	Poor, Ducky Momo. Still can't find the bridge. Can you help him find the bridge?

	01:18:20:18
	DUCKY MOMO
	<quacks>

	01:18:21:16
	GIRL #1 (VO)
	Behind you! It's behind you!

	01:18:22:20
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) Oh, for crying out loud! Just turn around!

(for...loud = slang euphemism used to express exasperation)

	01:18:24:18
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacking> (continues under following dialogue)

	01:18:25:01
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) Just Rotate your body!

	01:18:26:22
	BOY #1 (VO)
	No, not that way!

	01:18:27:23
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) Where's he No! Where are you going?

	01:18:29:07
	BOY #1 (VO)
	Where are you going? The bridge is right here by us!

	01:18:31:06
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) We can see it from here!

	01:18:33:09
	BOY #2
	Boy, I'm hungry.

	01:18:34:11
	GIRL #2
	Me too.

	01:18:35:18
	BOY #2
	Hey, it's Meap!

	01:18:37:10
	GIRL #2
	Meap, did you bring us something fun to eat?

	01:18:39:19
	MEAP
	Meap! Meap!

	01:18:40:16
	BOY #2/GIRL #2
	Yay! Meap Carbonated Goulash!

(Meap...Goulash = presumably a special flavored goulash)

	01:18:43:01
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	That's right kids! It's new deliciously carbonated Meap Goulash. The goulash with foam. Featuring Quasar Pork rolls, Black Hole Ham Hunks, Death Ray Beef segments, Spaceship Tofu, and Blue Chimpanzee DNA replica helix marshmallows.

(Quasar...marshmallows = presumably futuristic ingredients used to make goulash)

	01:18:55:20
	BOY #2/GIRL #2
	Thanks, Meap!

	01:18:57:04
	GIRL #2
	Meap, your goulash is...

	01:18:58:12
	MEAP
	Meap!

	01:18:59:06
	GIRL #2
	You took the words right out of my mouth.

(implying that he said out loud what she'd been meaning to)

	01:19:01:06
	BOY #2/GIRL #2
	<laugh> <cough> <retch>

	
	MEAP
	(overlaps) Meap, meap, meap, meap...

	01:19:04:07
	CHORUS (VO) BOY #2/GIRL #2
	It's the goulash with foam!

	01:19:06:04
	ON-SCREEN TEXT (on wall and can)
	It's Got

That

Bang!

NEW!

MEAP

GOULASH

	01:19:06:06
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	New Meap Carbonated Goulash comes with everything you see here except the bowl. Batteries not included.

	01:19:10:22
	MEAP
	Meap!

	01:19:12:02
	MALE ANNOUNCER #5 (VO)
	We earn more patches before nine A.M. than most can in a lifetime. We dedicate our lives to be part of something greater than ourselves.

(patches = small cloth badges given for excellence in the mentioned field; common to boys and girls organizations like the fictional Fireside Girls)

	01:19:23:20
	SAILORS
	<gasp>

	01:19:24:11
	FEMALE SAILOR
	You okay there, big guy?

	01:19:25:15
	ARM WRESTLER
	No.

	01:19:26:14
	MALE ANNOUNCER #5 (VO)
	With each patch earned, a new skill beyond the ordinary.

	01:19:32:04
	MALE ANNOUNCER #5 (VO)
	We're We are the few, the relentless, the Fireside Girls.

(Fireside Girls = fictional scouting organization meant to train young girls in survival skills and community service)

	01:19:37:23
	ISABELLA
	We also have sleepovers.

	01:19:39:13
	MALE ANNOUNCER #5 (VO)
	Earn credits for middle school, so talk to your local Fireside Girl recruiter today.

	01:19:40:00
	NARRATIVE TITLE
	FIRESIDE

girls

	01:19:44:08
	MALE ANNOUNCER #6 (VO)
	Tonight, Vance Wors' exciting escape attempt. While Bob and June Bug are sidelined after Bob tries to maul celebrity judge Sherm, from the eighties band Luve Händel. Tonight on Dancing With The Bears.
(Luve Händel = Mom's favorite band, featured in Episode F014)

(Dancing...Bears = play on the popular TV reality show Dancing With The Stars)

	01:19:53:08
	NARRATIVE TITLE
	DANCING

WITH THE

BEARS

	01:19:56:06
	BALJEET
	There is nothing to worry about way out here.

	01:19:59:08
	ON-SCREEN TEXT (on banner)
	BICENTENNIAL CRAB

	01:20:04:11
	KLIMPALOON
	(singing) Nang nang nang nang nang nang

	01:20:08:13
	JEREMY
	Well, I guess he's really gone, Suzy. You gotta admit, he was a lot of trouble. But deep down, I'm gonna miss the that big guy. Come on, let's go inside.

(deep down = honestly)

	01:20:19:10
	LITTLE SUZY
	I'll be in in a minute.

	01:20:20:23
	JEREMY
	Okay.

	01:20:24:06
	LITTLE SUZY
	Okay. He's gone, you can come out now.

	01:20:26:05
	NORM
	That's great, because I've got fireworks!

	01:20:28:15
	LITTLE SUZY
	Holy guacamole! You sure are a handful. <giggles> <clicks tongue>
(note repetition of Jeremy's dialogue from TC 01:13:35:07)

	01:20:31:17
	AUDIENCE (VO)
	(overlaps) <laugh> <cheer>

	01:20:32:07
	MALE SINGING GROUP #2 (VO)
	(singing) That's the Norm

	01:20:35:02
	CHEF ANDRE RENE
	It wasn't what Chef Van Stomm Buford was saying, it was how he was saying it. So I decided to take his teachings to heart.

(take...heart = idiomatic; "be deeply affected by," here meaning to implement them)

	01:20:41:20
	BUFORD
	And I couldn't be prouder!

	01:20:44:05
	ON-SCREEN TEXT (on TV and desk)
	FERB

T.V.

NEWS

	01:20:44:22
	MALE NEWS ANCHOR
	Huge meteor to impact the earth at nine o'clock tonight. Also, who's this little fellow and why is he in a bookcase? We'll have the story at ten.

(little fellow = referring to the horse)

	01:20:52:19
	ROGER
	Well, Nibbles, it looks like you’re caught like a rat in a trap. And you'll have plenty of time to gnaw on that in the state prison. And you'll be a rat in a-- You'll-- Well, you know what? I'm out of rat metaphors. Anyway, thanks for your help, Katt Karr.

(caught...trap = note metaphor relating to his rat costume)

(gnaw...that = another rat metaphor; implying he'll have plenty of time to repent over his ways)

	01:21:05:10
	KATT KARR
	<coughs up hairball>

	01:21:07:19
	ROGER
	Oh, let's pretend like we didn't see that.

(implying he was disgusted by it)

	01:21:11:02
	GIRL #1 (VO)
	What is he looking at?

	01:21:12:02
	BOY #1 (VO)
	(overlaps) That's not a bridge.

	01:21:12:06
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacking> (continues under following dialogue)

	01:21:13:06
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) What is that? A candy wrapper?

	01:21:14:12
	BOY #1 (VO)
	It's That's a candy wrapper, not a bridge.

	01:21:16:10
	GIRL #1 (VO)
	(overlaps) Oh, great. Look at this!

	01:21:17:14
	BOY #1 (VO)
	No, now, where's he going?

	01:21:19:04
	GIRL #1 (VO)
	Oh, Get back here! Where did he go?

	01:21:20:09
	BOY #1 (VO)
	Where did he go?

	01:21:21:10
	GIRL #1 (VO)
	How has he survived this long?

	01:21:23:23
	BALJEET
	So it turned out that the invasion was all just a big misunderstanding.

	01:21:27:23
	NURSE ASHANTI
	So does that mean we're safe now?

	01:21:30:01
	BALJEET
	That all depends. Do you want more Carbonated Goulash? <laughs> <coughs> <retches>

	01:21:34:05
	NURSE ASHANTI
	(overlaps) <laughs> <coughs> <giggles> I don't get it.

(I...it = implying she didn't understand the punch line)

	01:21:40:19
	ON-SCREEN TEXT (on satellite receiver)
	FERB

TV

	01:21:40:21
	PHINEAS
	So, what do you think of Ferb TV?

	01:21:44:04
	CANDACE
	I'm telling Mom!

	01:21:46:05
	PHINEAS
	I think she liked it.

	01:21:48:17
	CANDACE
	Right here, Mom. Right on top of our te-- <groans>

	01:21:50:23
	MOM
	Again. What am I looking at?

	01:21:52:15
	PHINEAS
	Oh, there you are, Perry. Holy guacamole! You sure are a handful.

(Holy...handful = note repetition of Jeremy's dialogue from TC 01:13:35:07)

	TAG

	01:22:00:03
	ON-SCREEN TEXT (on wall and can)
	It's Got

That

Bang!

NEW!

MEAP

GOULASH

	01:22:00:04
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Meap Carbonated Goulash pieces are closer than they appear. Meap Carbonated Goulash may be subject to license, title tax and destination charges. Please wash hands thoroughly after contact with Meap Carbonated Goulash. If hunger persists after contact with Meap Carbonated Goulash, consult you physi--

	
	CHORUS (VO)
	(singing) Ducky Mo

Ducky Momo

Ducky Mo

Ducky Momo

Ducky Mo

Ducky Momo

He's your very best friend

Who's the happy time toy-toy

For every girl and boy-boy

Who's the fuzzy and joyness

Make fun with Ducky Momo

Ducky Mo

Ducky Momo

He's your very best friend

	
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacking>

	01:22:11:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	(interrupts) Oh, I'm sorry. Is this Studio A?

	01:22:13:10
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	No, this is Studio-- Hey, wait a second! You just wanted to get into this episode, didn't you?

	01:22:17:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	(overlaps) Wha-- No! No!

	01:22:20:04
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	(overlaps) Yes, you did!

	01:22:21:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Yes, I did.

	01:22:22:00
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Get out!

	01:22:22:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	All right. But I can totally read that faster than you.

	
	NARRATIVE TITLE
	DUCKY

MOMO

	01:22:24:17
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Out!

	01:22:25:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Okay, okay, grumpy.

	
	DUCKY MOMO
	(overlaps) <quacks>

	01:22:27:08
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Batteries not included.

	01:22:28:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Batteries not included!

	01:22:29:10
	MALE ANNOUNCER #4 (VO)
	Out!

	01:22:30:04
	Last Frame of Picture
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Domestic Year Two – 2009/2010
Domestic Year Three – 2010/2011
Dubbing Summary

EPISODES: 

Domestic Year One: F001 – F026
Domestic Year Two: F027 – F065
Domestic Year Three: F066 – F100
RUN TIME:  

Standard TV Half-Hour (Approx. 22 minutes)

-Each episode contains two segments, each approximately 11 minutes in length.
TECHNICAL:  

Standard Animation Episodic Series
GENRE:

Children’s Animated Action Series
Adaptation/Translation

· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by American pop-punk band Bowling For Soup and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.
· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two step-brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Year 3: PHINEAS and FERB continue to have amazing adventures with their friends while an irritated CANDACE tries to get them in trouble with MOM. 
Cast
(click on actor name for complete list of credits)
PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
Year 3: No change to character/voice quality. 

FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
Year 3: No change to character/voice quality. 

CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.
This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.
Year 3: No change to character/voice quality. 

DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s
Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s
Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
Year 3: No change to character/voice quality. 

RECURRING CHARACTERS:
Suzy Johnson (female, child) – Otherwise known as Little Suzy, she is Jeremy’s little sister. While she appears cute and innocent, she’s actually quite manipulative and spoiled. She sees Candace as a rival for her brother’s affections. 
Voice quality: high-range girl voice with a squeaky delivery.

Norm (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s giant robot. He was built specifically to kill Perry the Platypus, but isn’t actually as evil as intended. He always wants more attention from Dr. Doofenshmirtz but is often left feeling lonely, and can sometimes act moody towards his master. Voice quality: mid-range adult male voice with cheerful tone. Delivery is slightly halting and mechanical, typical of a robot.
Appears in the following Year 3 episodes: F067, F070, F071, F074
Mrs. Johnson (female, adult) – Jeremy’s take-charge mother. She loves her son very much, and likes Candace as well. Voice quality: mid-range adult female voice with warm tone and friendly delivery. Note this character is voiced by Jane Lynch.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F067, F072

Vanessa Doofenshmirtz (female, teens) – daughter of Dr. Doofenshmirtz and Charlene. Like most teenagers, she’s often embarrassed by her dad and often becomes frustrated with his evil schemes. Voice quality: mid-range teenage girl’s voice with apathetic tone and often sarcastic delivery. 
Appears in the following Year 3 episodes: F071, F074, F076, F084
Roger Doofenshmirtz (male, adult) – Dr. Doofenshmirtz’s successful older brother, the pleasant and beloved mayor of the Tri-State Area. Dr. Doofenshmirtz absolutely despises Roger, who was their mother’s favorite son, and this hatred often motivates his schemes.  However, Roger is always civil to Dr. Doofenshmirtz. Voice quality: low-range adult male voice with pleasant tone and confident delivery.  

Appears in the following Year 3 episodes: F069, F071, F080
Irving (male, child) – Phineas’ greatest admirer. Voice quality: mid- to high-range young boy’s voice with nasal tone and a slightly whiny delivery. 

Appears in the following Year 3  episodes: F068, F069, F070, F077, F079
Jeremy (male, teenager) – Candace’s boyfriend; he is friendly towards Phineas and Ferb. Voice quality: mid-range, soft-spoken adolescent male voice with slight texture. 

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F072, F073, F074, F077, F079
Baljeet (male, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; he is very smart and tends to analyze the mathematical and scientific aspects of their adventures. Voice quality: Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084
Buford (male, child) - One of Phineas and Ferb’s friends. He is a bit of a bully, especially to Baljeet. Voice quality: Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084
Carl (male, adult) – Major Monogram’s bumbling intern. Voice quality: Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F070, F071, F072, F073, F074, F076, F078, F079, F080, F084
Isabella (female, child) – One of Phineas and Ferb’s friends; she is always very interested in Phineas and constantly asks what he’s doing, but he is oblivious to the attention she gives him. Voice quality: A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F069, F070, F071, F073, F074, F075, F076, F077, F078, F079, F080, F084
Stacy (female, teenager) – Candace’s enthusiastic best friend. Voice quality: A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Year 3: No change to character/voice quality.

Appears in the following Year 3 episodes: F066, F068, F069, F071, F072, F074, F075, F079, F084
Dr. Diminutive (male, adult) – Voice quality: Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Year 3: No change to character/voice quality. 

Appears in the following Year 3 episodes: F078
Rodney (male, adult) – Alois Everhard Elizabeth Otto Wolfgang Hypatia Gunter Geilen Gary Cooper Von Rodenstein, also known as Rodney, is another evil scientist. He regularly wins the devious Inator Creator Contests and is perpetually unimpressed with Dr. Doofenshmirtz's schemes. Voice quality: High-pitched, older male voice. Speaks meekly.

Year 3: No change to character/voice quality.
Appears in the following Year 3 episodes: F074, F078
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Vocal Summary - Year 3

		Title:		Phineas and Ferb (Year 3)





				Opening Vocal		Opening Vocal with Chorus		Vocal		Vocal with chorus		Ditty		Ditty with Chorus

		Opening Vocal		0		1

		Episode 66				0		0		2		0		2

		Episode 67				0		1		1		2		0

		Episode 68				0		0		2		1		0

		Episode 69				0		1		0		1		0

		Episode 70				0		1		2		0		1

		Episode 71				0		0		5		0		2

		Episode 72				0		1		1		1		1

		Episode 73				0		1		4		0		0

		Episode 74				0		1		4		0		0

		Episode 75				0		1		2		0		0

		Episode 76				0		3		4		0		0

		Episode 77				0		2		3		0		0

		Episode 78				0		0		2		0		1

		Episode 79				0		0		3		0		0

		Episode 80				0		1		3		0		0

		Episode 81				0		0		3		0		0

		Episode 82				0		2		3		0		0

		Episode 83				0		0		4		0		0

		Episode 84				0		0		2		0		0

		Episode 85

		Episode 86

		Episode 87

		Episode 88

		Episode 89

		Episode 90

		Episode 91

		Episode 92

		Episode 93

		Episode 94

		Episode 95

		Episode 96

		Episode 97

		Episode 98

		Episode 99

		Episode 100

		Totals		0		1		15		50		5		7






